
Rozporządzenie z dnia [data] zmieniające rozporządzenie w sprawie budynków 

środowiskowych w związku z wprowadzeniem przepisów dotyczących pomieszczeń dla 

chronionych gatunków zwierząt zależnych od budowy, rozszerzeniem obowiązku 

stosowania liczników CO2 w szkołach, zmianą przepisów dotyczących suchych rur 

przeciwpożarowych i wymagań dotyczących dostępności budynków oraz wyjaśnieniem 

zasad dotyczących przypadków działalności budowlanej wymagających pozwolenia 

(rozporządzenie zbiorowe w sprawie budynków środowiskowych 2024)

My, Willem-Alexander, z łaski Boga, Król Niderlandów, Książę Orange-Nassau, itd., itd., itd.

Na wniosek Ministra Spraw Wewnętrznych i Stosunków w Królestwie z dnia 17 czerwca 2024 r., 

nr 2024-0000344265;

Uwzględniając art. 4.3 ust. 1 lit. a), art. 5.1 ust. 1 lit. a) i art. 5.1 ust. 2 lit. a) ustawy o środowisku,

po konsultacjach z Departamentem Doradztwa Rady Stanu (opinia z [data] dnia [nr …);

Uwzględniając kolejne sprawozdanie naszego Ministra, Spraw Wewnętrznych i Stosunków w 

Królestwie z dnia [data], nr …;

niniejszym zatwierdzamy i rozporządzamy, co następuje:

Artykuł I

W rozporządzeniu w sprawie budynków środowiskowych wprowadza się następujące zmiany: 

A

Po artykule 2.7 dodaje się artykuł w brzmieniu:

Artykuł 2.7a (zasada pierwszeństwa dotycząca ogólnego pozwolenia na budowę)

W zakresie, w jakim decyzja o środowiskowych uwarunkowaniach dla działalności budowlanej 

odbiega od zasady określonej w rozdziale 4 lub 5, zastosowanie ma jedynie decyzja środowiskowa i

związane z nią wymagania.

B

Nagłówek art. 2.8 otrzymuje brzmienie:

Artykuł 2.8 (zasada pierwszeństwa w odniesieniu do działalności związanej z 

pozwoleniem środowiskowym w odniesieniu do zabytku)

C

W art. 2.22 wprowadza się następujące zmiany:

1. W ust. 1 dodaje się słowa „lub powiadomienia o uzupełnieniu, o którym mowa w art. 2.21”.

2. W ust. 2 słowa „art. 2.27 i 2.29” zastępuje się słowami „art. 2.29”;

D



W art. 2.24 wprowadza się następujące zmiany:

1. Preambuła otrzymuje brzmienie:

Art. 2.24 (szczególne wymogi dotyczące rozgraniczenia; opieka nieformalna oraz mosty 

i wiadukty)

2. Przed tekstem dodaje się cyfrę „1.”.

3. Dodaje się ustęp w brzmieniu:

2. Do celów niniejszego artykułu konstrukcja, nad którą przebiega droga, linia kolejowa lub droga 

wodna, jest uważana za konstrukcję z dachem.

E

W art. 2.25 wprowadza się następujące zmiany:

1. W sformułowaniu wprowadzającym po słowie „wykonywanie” umieszcza się przecinek.

2. Zastępuje się znak i słowo „; lub” na końcu lit. d) średnikiem i zastępuje się kropkę na końcu lit. 

e) znakiem i słowem „; lub” i dodaje się literę w brzmieniu:

F. to konstrukcja, na terenie której przebiega droga, linia kolejowa lub droga wodna.

F

W art. 2.26 wprowadza się następujące zmiany:

1. W ust. 1 wprowadza się następujące zmiany:

a. W preambule po słowie „wykonanie” dodaje się przecinek.

b. Zastępuje się znak i słowo „; lub” na końcu lit. a) średnikiem i zastępuje kropkę na końcu lit. b) 

znakiem i słowem „; lub” i dodaje się literę w brzmieniu:

c. zmodyfikować konstrukcję nośną lub podział na strefy pożarowe, podporządkowane strefy 

pożarowe lub chronione podporządkowane strefy pożarowe.

2. W ust. 2 wprowadza się następujące zmiany: 

a. W preambule po słowie „wykonanie” dodaje się przecinek. 

b. Lit. d) otrzymuje brzmienie:

D. antena satelitarna:

1°. o wymiarze przekroju poprzecznego przekraczającym 2 m; lub

2°, których antena, ze wspornikiem mierzonym od podstawy, jest wyższa niż 3 m.

3. W ust. 3 po słowie „lub” umieszcza się przecinek.

G

W art. 2.27 wprowadza się następujące zmiany: 

1. W ust. 1 lit. b) wprowadza się następujące zmiany:

a. W sformułowaniu wprowadzającym wyrażenie „odnowienie lub zmiana” zastępuje się 

wyrażeniem „odnowienie, zmiana lub zwiększenie”.

b. W pkt. 3 dodaje się słowa „inne niż izolacja w istniejącej wnęce przy zachowaniu istniejącego 

poszycia ścian zewnętrznych”. 

2. W ust. 2 wprowadza się następujące zmiany: 

a. W lit. d) skreśla się słowa „innych niż instalacja izolacji w istniejącej wnęce przy zachowaniu 

istniejącego poszycia ścian zewnętrznych”.



b. Lit. f) zastępuje się „; oraz” na końcu art. 1 średnikiem, a średnik na końcu art. 2 zastępuje się 

słowami znakiem i słowem „; oraz” dodaje się art. w brzmieniu:

3°. nie jest wyposażone w podłogę ani przejście;  

c. Punkt g) otrzymuje brzmienie:

g. Naziemny basen, wanna z hydromasażem lub podobne urządzenie lub staw;

d. Na końcu lit. i) znak i słowo „; lub” zastępuje się średnikiem. 

e. Punkt j) otrzymuje brzmienie: 

j. Rusztowania budowlanego, znaku budowlanego, rusztowań, urządzeń do wbijania pali, żurawia 

dźwigowego, ścianki szczelnej, wyposażenia placu budowy lub innej konstrukcji wspierającej, która 

jest wykorzystywana w pracach budowlanych, konserwacyjnych lub rozbiórkowych, tymczasowych 

pracach ziemnych, w inżynierii lądowej lub wodnej lub pracach z ruchomą konstrukcją górniczą, o 

której mowa w art. 3.322 ust. 1 rozporządzenia w sprawie działalności środowiskowej w przypadku 

umieszczenia ich na terenie lub w jego bezpośrednim sąsiedztwie;

f. Po lit. j) dodaje się cztery części o następującym brzmieniu:

k. Kolektor do wytwarzania ciepła lub panel do wytwarzania energii elektrycznej;

l. Markiza, roleta, okiennica lub okiennica na budynku lub w budynku;

m. Oddzielenie balkonów lub tarasów dachowych;

n. Konstrukcja służąca do celów użyteczności publicznej, gospodarki wodnej, pomiaru jakości 

powietrza, telekomunikacji, transportu publicznego lub drogowego, kolejowego, wodnego lub 

lotniczego, o wysokości nieprzekraczającej 5 m.

H

W art. 3.80 ust. 2 słowa „zgodnie z art. 11.2 rozporządzenia w sprawie działalności środowiskowej” 

zastępuje się słowami „wyznaczonych w art. 4.160 g”.

I

Art. 3,97 otrzymuje brzmienie:

Artykuł 3.97 (artykuł indeksowy)

1. Budynek jest wystarczająco dostępny z drogi publicznej dla osób z niepełnosprawnościami.

2. Jeżeli w tabeli 3.97 wskazano funkcję użytkową, należy przestrzegać przepisów ust. 1.

J

Po art. 3.97 dodaje się tabelę w brzmieniu:



Tabela 3,97 

3.98

1
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funkcja użytkowa obowiązujące ustępy
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Artykuł

*

Funkcja mieszkalna 

a. przyczepa kempingowa -

b. inna funkcja mieszkalna

Funkcja przemysłowa

a. lekka funkcja przemysłowa -

b. inna funkcja przemysłowa

Inna funkcja użytkowa -

Gebruiksfunctie Funkcja użytkowa
leden van toepassing obowiązujące ustępy
artikel Artykuł
1. Woonfunctie 1. Funkcja mieszkalna
a. woonwagen a. przyczepa kempingowa
b. andere woonfunctie b. pozostałe funkcje mieszkalne
5. Industriefunctie 5. Funkcja przemysłowa
a. lichte industriefunctie a. lekkie funkcje przemysłowe
b. andere industriefunctie b. inne funkcje przemysłowe
11 Overige gebruiksfunctie 11 Inna funkcja użytkowa
12 Bouwwerk geen gebouw zijnde 12 Budowla inna niż budynek
Alle niet hierboven genoemd 
gebruiksfuncties

Wszystkie funkcje użytkowe 
niewymienione powyżej

bereikbaarheid van een gebouw dostępność budynku

K

Art. 3,98 otrzymuje brzmienie: 

Artykuł 3.98 (dostępność budynku)

Utwardzona ścieżka, po której przebiega trasa dla osób niepełnosprawnych między drogą publiczną

a budynkiem, jest utrzymywana, jeżeli została ona zbudowana w celu spełnienia wymogów 

dostępności budynku obowiązujących w momencie budowy budynku. 

L

Usunięto art. 3,98a.



M

W art. 3.142 ust. 1 dodaje się słowa „funkcja szkolnictwa podstawowego”; „o którym mowa w 

ustawie o szkolnictwie podstawowym, szkolnictwie średnim, o którym mowa w ustawie o 

szkolnictwie średnim 2020, lub szkolnictwie specjalnym, średnim szkolnictwie specjalnym lub 

szkolnictwie specjalnym i średnim szkolnictwie specjalnym, o których mowa w ustawie o centrach 

wiedzy specjalistycznej”.

N

W art. 3 143 wprowadza się następujące zmiany:

1. W ust. 1 po fragmencie „funkcja edukacyjna w szkolnictwie podstawowym” dodaje się fragment 

„o którym mowa w ustawie o szkolnictwie podstawowym, szkolnictwie średnim, o którym mowa w 

ustawie o szkolnictwie średnim 2020, lub szkolnictwie specjalnym, średnim szkolnictwie specjalnym

lub szkolnictwie specjalnym i średnim szkolnictwie specjalnym, o których mowa w ustawie o 

centrach wiedzy specjalistycznej”.

2. W ust. 2 wprowadza się następujące zmiany:

a. Litera a) otrzymuje brzmienie:

a. stale działa na:

1°. wspólne napięcie sieci elektrycznej, w którym tymczasowa przerwa połączenia elektrycznego 

nie zakłóca ustalonych poziomów sygnału; lub

2°. zasilacz elektryczny z funkcją sygnalizacyjną, jeżeli moc tego źródła energii osiągnęła 

minimalny poziom;.;

b. W lit. d) po średniku dodaje się słowo „i”.

c. W lit. e) pkt 3, znak i słowo „; oraz” zastępuje się kropką.

d. Uchyla się lit. f);

O

Artykuł 3,144 wygasa.

P

W art. 4.10 ust. 2 słowa „art. 4.6.1” zastępuje się słowami „art. 4.6.1 i 4.6.3”.

Q

W art. 4.30 wprowadza się następujące zmiany:

1. W preambule po słowach „art. 4.25” dodaje się słowa „, 4.172, 4.182, 4.189”.

2. Dodaje się lit. a) do c) do c) do e) w brzmieniu:

A.1 6, jeżeli różnica wysokości nie przekracza 0,05 m;

b. 1: 10 jeżeli różnica wysokości przekracza 0,05 m, ale nie przekracza 0,10 m;

3. Punkt c (nowy) otrzymuje brzmienie:

c. 1: 12 jeżeli różnica wysokości przekracza 0,10 m, ale nie przekracza 0,25 m;

R

W art. 4.31 wprowadza się następujące zmiany:



1. Po słowach „art. 4.25” dodaje się „, 4.172, 4.182, 4.189”. 

2. Dodaje się zdanie w brzmieniu: Powyższego przepisu nie stosuje się, jeżeli: różnica wysokości 

nachylenia jest mniejsza niż 0,03 m.

S

W art. 4.44 ust. 5 słowo „rama” zastępuje się wyrażeniem „rama, pomieszczenie dla gatunków 

chronionych zależnych od budowy”.

T

W art. 4 144 ust. 2 słowa „zgodnie z art. 11.2 rozporządzenia w sprawie działalności 

środowiskowej” zastępuje się słowami „wyznaczonych w art. 4.160 g”.

U

Po pkt 4.4.4 dodaje się pkt w brzmieniu:

Art. 4.4.5 Udogodnienia dla gniazd i stałych miejsc odpoczynku lub zamieszkania 

Artykuł 4.160f (artykuł indeksowy)

1. Budynek musi posiadać obiekty dla gniazd oraz stałe miejsca odpoczynku lub zamieszkania dla 

chronionych gatunków zwierząt określonych w niniejszym rozporządzeniu, które są zależne od 

budynku w zakresie tych obiektów. 

2. Jeżeli w tabeli 4.160f określono zasady dotyczące funkcji użytkowej, pkt 1 jest spełniony w 

odniesieniu do nich poprzez zapewnienie zgodności z tymi zasadami.

Tabela 4.160f

11
12

funkcja użytkowa

Artykuł

ustęp

Inna funkcja użytkowa
Budowla inna niż budynek

Wszystkie funkcje użytkowe niewymienione powyżej

gebruiksfunctie funkcja użytkowa
leden van toepassing obowiązujące ustępy
artikel Artykuł
lid ustęp
11Overige gebruiksfunctie 11 Inna funkcja użytkowania



12 Bouwwerk geen gebouw zijnde 12 Budowla inna niż budynek
Alle niet hierboven genoemde gebruiksfuncties Wszystkie funkcje użytkowe niewymienione 

powyżej
verblijfsvoorzieningen voor bouwwerkafhankelijke 
beschermde diersoorten

obiekty noclegowe dla chronionych gatunków 
zwierząt zależnych od budowy

Artykuł 4.160g (obiekty dla chronionych gatunków zwierząt zależnych od budowy)

1. Pomieszczenia dla gniazd oraz stałych miejsc odpoczynku lub zamieszkania zapewnia się w 

zewnętrznej strukturze przegrody dla następujących gatunków zwierząt:

a. wróble domowe;

b. jerzyki zwyczajne; oraz

c. nietoperze.

2. Obiekty zamieszkania są zgodne z zasadami określonymi w rozporządzeniu ministerialnym. 

V

Do art. 4.172 ust. 3 dodaje się zdanie w brzmieniu: Różnica wysokości większa niż 0,02 m na co 

najmniej jednej trasie między wejściem do przestrzeni magazynowej a terenem łączącym lub 

wspólną przestrzenią komunikacyjną jest niwelowana za pomocą windy lub rampy.

W

Tabela 4.179 otrzymuje brzmienie:



Tabela 4.179

4.180 4.181 4.182
1 2 1 2 3 4 5 1 2 1 2

1

1 2 1

1 2 1 2 3 4 5 1 2 1 2

2

1 2 1 1

1 2 1 1

1 2 1

3 1 2 1

4 1 2 1 1

5

1 2 1

6 1 2 1

7 1 2 1

8 1 2 1

9 1 2 1
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Artykuł 4.181a
ustęp

Funkcja mieszkalna 

a. przyczepa kempingowa - - - - - - - -

b. inna funkcja mieszkalna

Funkcja miejsca zgromadzeń

a. do spożywania alkoholu - - - - - - -

b. do oglądania wydarzeń sportowych, do oglądania filmów, - - - - - - -

do słuchania muzyki lub oglądania spektakli teatralnych

c inna funkcja miejsca zgromadzeń - - - - - - - -

Funkcja komórki - - - - - - - -

Funkcja w zakresie opieki zdrowotnej - - - - - - -

Funkcja przemysłowa

a. lekka funkcja przemysłowa - - - - - - - - - - -

b. inna funkcja przemysłowa - - - - - - - -

Funkcja biurowa - - - - - - - -

Funkcja zakwaterowania - - - - - - - -

Funkcja edukacyjna - - - - - - - -

Funkcja sportowa - - - - - - - -

gebruiksfunctie funkcja użytkowa

leden van toepassing obowiązujące ustępy

waarden wartości
artikel Artykuł
lid ustęp

1 Woonfunctie 1 Funkcja mieszkalna 

a. woonwagen a. przyczepa kempingowa

b. andere woonfunctie b. pozostałe funkcje mieszkalne

2 Bijeenkomstfunctie 2 Funkcja miejsca zgromadzeń

a. voor alcoholgebruik a. do spożywania alkoholu

b. voor het aanschouwen van sport, voor film, b. do prezentacji wydarzeń sportowych, 
filmów,

voor muziek of voor theater do słuchania muzyki lub oglądania spektakli 
teatralnych

c. andere bijeenkomstfunctie c. inna funkcja montażu

3 Celfunctie 3 Funkcja komórki

4 Gezondheidszorgfunctie 4 Funkcja w zakresie opieki zdrowotnej

5 Industriefunctie 5 Funkcja przemysłowa

a. lichte industriefunctie a. lekkie funkcje przemysłowe

b. andere industriefunctie b. inne funkcje przemysłowe

6 Kantoorfunctie 6 Funkcja biurowa



7 Logiesfunctie 7 Funkcja zakwaterowania 

8 Onderwijsfunctie 8 Funkcja edukacyjna

9 Sportfunctie 9 Funkcja sportowa

10 Winkelfunctie 10 Funkcja handlowa

11 Overige gebruiksfunctie 11 Inna funkcja użytkowa

12 Bouwwerk geen gebouw zijnde 12 Budowla inna niż budynek

vrije doorgang: doorgang swobodny przejście: przejście

vrije doorgang: verkeersroute swobodne przejście na trasie ruchu

Hoofdtoegang Dostęp główny

overbrugging van hoogteverschillen niwelowanie różnic wysokości

vrije doorgang: doorgang swobodny przejście: przejście

vrije doorgang: verkeersroute swobodne przejście na trasie ruchu

X

W art. 4.181 ust. 3 słowa „Wejście do budynku mieszkalnego, o którym mowa w art. 4.173 ust. 2” 

zastępuje się słowami „Wejście do budynku mieszkalnego”.

Y

Po artykule 4.181 dodaje się artykuł w brzmieniu:

Artykuł 4.181a (wejście główne)

1. Co najmniej jedno wejście do funkcji użytkowej jest wejściem głównym.

2. Co najmniej jedno wejście do budynku mieszkalnego jest wejściem głównym.

Z

W art. 4.182 wprowadza się następujące zmiany:

1. W ust. 1 słowa „wejście” zastępuje się słowami „wejście główne”.

2. W ust. 2 słowa „W odniesieniu do wszystkich wejść” zastępuje się słowami „W odniesieniu do 

wejść głównych”;

3. Zmieniając numerację ust. 3-5 na ust. 5-7, dodaje się dwa ustępy w brzmieniu:

3. Przy co najmniej jednym wejściu do zewnętrznej przestrzeni niewspólnej, o której mowa w art. 

4.175 ust. 1, różnica wysokości na trasie między co najmniej jedną niewspólną przestrzenią 

zamieszkania a przylegającą do niej podłogą przestrzeni zewnętrznej, większa niż 0,02 m, mierzoną

od podłogi z wyposażeniem, jest niwelowana rampą.

4. Przy co najmniej jednym wejściu do zewnętrznego pomieszczenia magazynowego, o którym 

mowa w art. 4.172, różnica wysokości na trasie między podłogą zewnętrznego pomieszczenia 

magazynowego a przylegającą podłogą wspólnej przestrzeni komunikacyjnej lub przylegających do

niej terenów większa niż 0,02 m jest niwelowana rampą.

4. Ustęp 7 (nowy) otrzymuje brzmienie „wejście do budynku bez sektora dostępności” zastąpiono 

wyrażeniem „wejście główne do funkcji użytkowej, zlokalizowanej w budynku bez sektora 

dostępności”. 

AA

Artykuł 4.188 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

2. Co najmniej jedno wejście dla sektora dostępności musi być bezpośrednio dostępne z terenu 

przyległego i musi stanowić wejście główne do budynku.



AB

W art. 4.189 zdanie drugie wyrażenie „wejście na tej trasie” zastępuje się wyrażeniem „wejścia 

głównego na tej trasie”. 

AC

Artykuł 4.191 otrzymuje brzmienie:

Artykuł 4.191 (artykuł indeksowy)

1. Budynek jest wystarczająco dostępny z drogi publicznej dla osób z niepełnosprawnościami.

2. Jeżeli w tabeli 4.191 wskazano funkcję użytkową, należy przestrzegać przepisów ust. 1.

AD

Tabela 4.191 otrzymuje brzmienie:



Tabela 4.191

4.192

1

1

1

1

2
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3 1

4 1

5

1
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Artykuł
ustęp

Funkcja mieszkalna 

a. przyczepa kempingowa -

b. do celów opieki, o powierzchni użytkowej > 500 m2

d funkcja mieszkalna zlokalizowana w budynku mieszkalnym

c. inna funkcja mieszkalna -

Funkcja miejsca zgromadzeń

a. do spożywania alkoholu

b. do oglądania wydarzeń sportowych, filmów, do słuchania 
muzyki lub oglądania spektakli teatralnych

c inna funkcja miejsca zgromadzeń

Funkcja komórki

Funkcja w zakresie opieki zdrowotnej

Funkcja przemysłowa

a. lekka funkcja przemysłowa -

b. inna funkcja przemysłowa

Funkcja biurowa

Funkcja zakwaterowania 

Funkcja edukacyjna

Funkcja sportowa

bereikbaarheid van een gebouw dostępność budynku
artikel Artykuł

lid ustęp

1 Woonfunctie 1 Funkcja mieszkalna 

a. woonwagen a. przyczepa kempingowa

b. voor zorg met een g.o. > 500 m2 b. do opieki o powierzchni > 500 m2

D woonfunctie gelegen in woongebouw d funkcja mieszkalna w budynku mieszkalnym

c. andere woonfunctie c. pozostałe funkcje mieszkalne

2 Bijeenkomstfunctie 2 Funkcja miejsca zgromadzeń

a. voor alcoholgebruik a. do spożywania alkoholu

b. voor het aanschouwen van sport, voor film, 
voor muziek of voor theater

b. do oglądania wydarzeń sportowych, filmów, 
do słuchania muzyki lub oglądania spektakli 
teatralnych

c. andere bijeenkomstfunctie c. inna funkcja montażu

3 Celfunctie 3 Funkcja komórki

4 Gezondheidszorgfunctie 4 Funkcja w zakresie opieki zdrowotnej

5 Industriefunctie 5 Funkcja przemysłowa

a. lichte industriefunctie a. lekkie funkcje przemysłowe

b. andere industriefunctie b. inne funkcje przemysłowe



6 Kantoorfunctie 6 Funkcja biurowa

7 Logiesfunctie 7 Funkcja zakwaterowania 

8 Onderwijsfunctie 8 Funkcja edukacyjna

9 Sportfunctie 9 Funkcja sportowa

10 Winkelfunctie 10 Funkcja handlowa

11 Overige gebruiksfunctie 11 Inna funkcja użytkowa

12 Bouwwerk geen gebouw zijnde 12 Budowla inna niż budynek

AE

Artykuł 4.192 otrzymuje brzmienie:

Artykuł 4.192 (dostępność budynku)

1. Wejście główne do budynku z sektorem dostępności przylega do drogi publicznej lub do drogi 

prowadzącej do drogi publicznej, która prowadzi przez utwardzoną ścieżkę lub pomost:

a. o szerokość co najmniej 1,1 m; oraz

b. różnica wysokości bezwzględnej powyżej 0,02 m będzie na tej trasie niwelowana:

i. w przypadku utwardzonej drogi: nachyleniem zgodnym z art. 4.30; oraz

w przypadku pomostów: przy użyciu rampy, o której mowa w pkt 4.2.4.

2. Wejście główne do budynku mieszkalnego bez sektora dostępności przylega do drogi publicznej 

lub do drogi prowadzącej do drogi publicznej, która prowadzi przez utwardzoną ścieżkę:

a. o szerokość co najmniej 1,1 m; oraz

b. różnica wysokości bezwzględnej powyżej 0,02 m będzie na tej trasie zniwelowana: nachyleniem 

zgodne z art. 4.30.

3. Wejście główne do funkcji mieszkalnej, o której mowa w art. 4.182 ust. 2, które nie znajduje się 

w budynku mieszkalnym, przylega do drogi publicznej lub do drogi prowadzącej do drogi publicznej

przez utwardzoną ścieżkę:

a. o szerokość co najmniej 0,85 m; oraz

b. różnica wysokości bezwzględnej powyżej 0,02 m będzie na tej trasie zniwelowana: nachyleniem 

zgodne z art. 4.30.

4. Wejście główne do funkcji użytkowej w budynku bez sektora dostępu, które jest bezpośrednio 

dostępne z przyległego terenu, przylega do drogi publicznej lub drogi publicznej prowadzącej 

wzdłuż utwardzonej ścieżki:

a. o szerokość co najmniej 1,1 m; oraz

b. różnica wysokości bezwzględnej powyżej 0,02 m będzie na tej trasie zniwelowana: nachyleniem 

zgodne z art. 4.30.

5. Wejście z zewnętrznego składowiska lub wejście ze wspólnej strefy ruchu drogowego do 

składowiska zewnętrznego, o którym mowa w art. 4.172 ust. 3, przylega do drogi publicznej lub 

przylega do trasy do drogi publicznej, która prowadzi przez utwardzoną ścieżkę:

a. o szerokość co najmniej 1,1 m; oraz

b. różnica wysokości bezwzględnej powyżej 0,02 m będzie na tej trasie zniwelowana: nachyleniem 

zgodne z art. 4.30.

6. Przejście, przez które prowadzi droga, o której mowa w ust. 1-5 ma szerokość w świetle co 

najmniej 0,85 m i wysokość w świetle co najmniej 2 m.

AF

Tabela 4.219 otrzymuje brzmienie:



Table 4.219

4.220 4.221 4.222

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 6
1

1 3 4 5 1 3 4 5 6
1 3 4 5 6
1 3 4 5 6

2
1 3 4 5 1 3 4 5 6

2 3 4 5 1 3 4 5 6
3 1 3 4 5 1 3 4 5 6
4

1 3 4 5 1 3 4 5 6
2 3 4 5 1 3 4 5 6

5
1 3 4 5 6

2 3 4 5 1 3 4 5 6
6 2 3 4 5 1 3 4 5 6
7

1 3 4 5 1 3 4 5 6
2 3 4 5 1 3 4 5 6

8 1 3 4 5 1 3 4 5 6
9 2 3 4 5 1 3 4 5 6

10 2 3 4 5 1 3 4 5 6
11 1 3 4 5 6
12
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artykuł

ustęp *
Funkcja mieszkalna 
a. do opieki o powierzchni użytkowej > 500 m 2 - - -
b. do wynajmu na pokoje - - - - - - -
c. inna funkcja mieszkalna - - - - - - -
Funkcja miejsca zgromadzeń
a. do opieki nad dziećmi - - -
b. inna funkcja miejsca zgromadzeń - - -
Funkcja komórki - - -
Funkcja opieki zdrowotnej
a. z miejscem do spania - - -
b. inne pomieszczenia związane z opieką medyczną - - -
Funkcja przemysłowa
a. lekka funkcja przemysłowa - - - - - - -
b. inna funkcja przemysłowa - - -
Funkcja biurowa - - -
Funkcja noclegowa
a. w budynku mieszkalnym - - -
b. inna funkcja noclegowa - - -
Funkcja edukacyjna - - -
Funkcja sportowa - - -
Funkcja handlowa - - -
Inna funkcja użytkowa - - - - - - -
Budowla inna niż budynek
a. tunel drogowy o długości przekraczającej 250 m - - - - - - - - -

gebruiksfunctie funkcja użytkowa

waarden wartości
leden van toepassing obowiązujące ustępy

brandslanghaspels hydranty
droge blusleidingen suche piony

bluswatervoorziening wegtunnel instalacja wody gaśniczej w tunelach drogowych
blustoestellen gaśnice

automatische brandblusinstallatie automatyczny system gaśniczy
tijdelijk bouwwerk tymczasowy obiekt budowlany
tijdelijk bouwwerk konstrukcja tymczasowa

artikel Artykuł
lid ustęp

1 Woonfunctie 1 Funkcja mieszkalna 
a. voor zorg met een g.o. > 500 m2 a. do celów opieki, o powierzchni użytkowej > 500 m2

b. voor kamergewijze verhuur b. do wynajmu pomieszczeń
c. andere woonfunctie c. pozostałe funkcje mieszkalne
2 Bijeenkomstfunctie 2 Funkcja miejsca zgromadzeń
a. voor kinderopvang a. do celów opieki nad dziećmi
b. andere bijeenkomstfunctie b. inna funkcja związana ze spotkaniami
3 Celfunctie 3 Funkcja komórki
4 Gezondheidszorgfunctie 4 Funkcja w zakresie opieki zdrowotnej
a. met bedgebied a. z obszarem na łóżka
b. ander gezondheidszorgfunctie b. inne funkcje w zakresie opieki zdrowotnej
5 Industriefunctie 5 Funkcja przemysłowa



a. lichte industriefunctie a. lekkie funkcje przemysłowe
b. andere industriefunctie b. inne funkcje przemysłowe
6 Kantoorfunctie 6 Funkcja biurowa
7 Logiesfunctie 7 Funkcja zakwaterowania
a. in een logiesgebouw w budynku tymczasowego zakwaterowania
b. andere logiesfunctie b. inne tymczasowe funkcje zakwaterowania
8 Onderwijsfunctie 8 Funkcja edukacyjna
9 Sportfunctie 9 Funkcja sportowa
10 Winkelfunctie 10 Funkcja handlowa
11 Overige gebruiksfunctie 11 Inna funkcja użytkowa
12 Bouwwerk geen gebouw zijnde 12 Budowla inna niż budynek
a. wegtunnel met een tunnellengte van meer dan 
250 m 

a. tunel drogowy o długości przekraczającej 250 m 

b. ander bouwwerk geen gebouw zijnde b. budowla inna niż budynek, niewymieniona powyżej

AG 

W art. 4.221 dodaje się dwa ustępy w brzmieniu:

5. Jeżeli na danej kondygnacji znajduje się oddzielna chroniona droga ewakuacyjna, o której mowa 

w art. 4.77 ust. 1, sucha linia gaśnicza na każdej kondygnacji powinna mieć przyłącze węża 

pożarowego na tej drodze ewakuacyjnej oraz w pierwszym pomieszczeniu na drodze między tą 

drogą ewakuacyjną a obszarem użytkowym znajdującym się na tej kondygnacji.

6. Jeżeli na kondygnacji znajdującej się w odległości, o której mowa w ust. 3 nie ma oddzielnej 

chronionej drogi ewakuacyjnej, o której mowa w art. 4.77 ust. 1, kondygnacja ta, w drodze 

odstępstwa od ust. 5 musi być wyposażona w przyłącze węża pożarowego na klatce schodowej i w 

pierwszym pomieszczeniu na drodze między tą klatką schodową a obszarem użytkowym.

AH

W art. 4.239 ust. 2 wyrażenie „Każde wejście” zastępuje się wyrażeniem „Jedne wejście główne”. 

AI

W art. 4.242(1), po fragmencie „funkcja edukacyjna w szkolnictwie podstawowym” dodaje się 

fragment „o którym mowa w ustawie o szkolnictwie podstawowym, szkolnictwie średnim, o którym 

mowa w ustawie o szkolnictwie średnim 2020, lub szkolnictwie specjalnym, średnim szkolnictwie 

specjalnym lub szkolnictwie specjalnym i średnim szkolnictwie specjalnym, o których mowa w 

ustawie o centrach wiedzy specjalistycznej”.

AJ 

W art. 4.243 wprowadza się następujące zmiany:

1. W ust. 1 po fragmencie „funkcja edukacyjna w szkolnictwie podstawowym” dodaje się fragment 

„o którym mowa w ustawie o szkolnictwie podstawowym, szkolnictwie średnim, o którym mowa w 

ustawie o szkolnictwie średnim 2020, lub szkolnictwie specjalnym, średnim szkolnictwie specjalnym

lub szkolnictwie specjalnym i średnim szkolnictwie specjalnym, o których mowa w ustawie o 

centrach wiedzy specjalistycznej”.

2. Ustęp 2 lit. a) otrzymuje brzmienie:

a. stale działa na:

1°. wspólne napięcie sieci elektrycznej, w którym tymczasowa przerwa połączenia elektrycznego 

nie zakłóca ustalonych poziomów sygnału; lub

2°. zasilacz elektryczny z funkcją sygnalizacyjną, jeżeli jego moc osiągnęła minimalny poziom.



AK

W art. 5.3 po art. 5.21d dodaje się artykuł o następującej treści:

Artykuł 5.21e (przepisy dotyczące chronionych gatunków zależnych od budowli)

W przypadku remontu kapitalnego, o którym mowa w art. 5.20 ust. 5, niezależnie od art. 5.4, 

zastosowanie mają art. 4.160f i 4.160 g.

Al

W załączniku I ust. A dodaje się następujący termin, zachowując porządek alfabetyczny:

wejście główne: wejście do budynku lub funkcja użytkowa przeznaczona dla każdego, kto chce 

wejść do budynku lub funkcji użytkowej;.

Artykuł II

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie w terminie określonym w dekrecie królewskim, który 

może różnić się w odniesieniu do poszczególnych artykułów lub ich części.



Artykuł III

Niniejsze rozporządzenie należy cytować jako: Rozporządzenie zbiorowe w sprawie robót 

budowlanych z 2024 r.

Niniejszym nakazuję, aby niniejsze rozporządzenie wraz z towarzyszącymi mu uwagami 

wyjaśniającymi zostało opublikowane w Dzienniku Urzędowym.

Minister Spraw Wewnętrznych i Stosunków w Królestwie, 

Hugo de Jonge
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